
ZAPISNIK 

 

s 23. SJEDNICE OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE LASTOVO, održane 7. kolovoza 2024. 

godine, s početkom u 9:00 sati u uredu Općinske načelnice. 

 

NAZOČNI vijećnici: Carl Ivelja, Gojko Antica, Rino Barbić, Dino Katić 

 

NISU NAZOČNI: Nikol Škratulja, Marinela Kvinta Lešić 

 

OSTALI NAZOČNI: Anita Jančić Lešić općinska načelnica, Antonia Frlan pročelnica 

Jedinstvenog upravnog odjela 

 

Predsjednik Gojko Antica otvorio je sjednicu i pozdravio nazočne. 

 

Predsjednik Gojko Antica utvrdio je da je na sjednici nazočno četiri vijećnika i da Vijeće 

može pravo valjano odlučivati te predložio sljedeći: 

 

D N E V N I   R E D: 

 
 

1. Zapisnik sa 22. sjednice Općinskog vijeća 

2. Odluka o izmjeni Odluke o  izboru Mandatnog povjerenstva 

3. Izvješće Mandatnog povjerenstva 

4. Odluka o redu na pomorskom dobru 

5. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom redu Općine Lastovo 

6. Odluka o izmjeni Odluke o visini osnovice i koeficijentu za obračun plaće i visini 

naknade za rad općinskog načelnika Općine Lastovo 

7. Odluka o izmjenama Odluke o cijeni, mjerilima upisa i financiranju programa Dječjeg 

vrtića Biser Lastova 

8. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4046 

9. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao društveno vlasništvo  u vlasništvo 

Općine Lastovo – zk.ul. 1590 

10. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 1949 

11. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 757 

12. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4048 

13. Vijećnička pitanja 

 

Predsjednik Gojko Antica stavlja na glasovanje prijedlog Dnevnog reda. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da je jednoglasno (sa 

četiri glasa „za“) usvojen dnevni red. 

 

A.D. 1. ZAPISNIK S 22. SJEDNICE OPĆINSKOG VIJEĆA 

Predsjednik Gojko Antica otvara raspravu.  

 

Gojko Antica: Ima li netko prijedlog, dodatak, primjedbu na Zapisnik s 22. sjednice 



Općinskog vijeća? 

 

Kako nije bilo rasprave, predsjednik Gojko Antica stavlja na glasovanje Zapisnik s 22. 

sjednice Općinskog vijeća. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se Zapisnik s 22. 

sjednice Općinskog vijeća usvaja sa tri glasa „za“ i jednim glasom „suzdržan“.  

 

Zapisnik s 22. sjednice Općinskog vijeća (u prilogu) 

 

A.D. 2. ODLUKA O IZMJENI ODLUKE O IZBORU MANDATNOG 

POVJERENSTVA 

 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

 

Antonia Frlan: U mandatno povjerenstvo su bili imenovani Marinela Kvinta Lešić za 

predsjednicu, Viktor Šantić za člana te Carl Ivelja za člana. Predložite novog predsjednika i 

člana.  

Anita Jančić Lešić: Da li možemo predložiti Dina ? 

Antonia Frlan: Bilo bi dobro da Dino ne bude barem predsjednik. Da je netko drugi 

predsjednik s obzirom da podnosi Izvješće o njegovom mandatu sada. Tako da ako se može to 

izbjeći... 

Gojko Antica: Znači ostajemo da bude član i samo moramo još naći predsjednika. Rino, bili ti 

bio predsjednik ? 

Anita Jančić Lešić: Evo, predlažemo Rina kao predsjednika i Dina kao člana.  

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o izmjeni 

Odluke o izboru Mandatnog povjerenstva.  

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (sa 

četiri glasa „za“) donosi 

 

Odluka o izmjeni Odluke o izboru Mandatnog povjerenstva (u prilogu) 

 

A.D. 3. IZVJEŠĆE MANDATNOG POVJERENSTVA 

 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

 

Antonia Frlan: Dobili ste Izvješće u materijalima. Na temelju članka 79., stavak 8, Zakona o 

lokalnim izborima, član predstavničkog tijela nastavlja s obnašanjem dužnosti na temelju 

prestanka mirovanja mandata osmog dana od dostave obavijesti predsjedniku predstavničkog 

tijela. Dana 25. srpnja 2024. godine je predsjednik Vijeća zaprimio obavijest Dina Katića o 

prestanku mirovanja mandata i osmog dana od tada, 2. kolovoza je prestao mirovati mandat 

Dinu Katiću.  

 

Predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se Izvješće Mandatnog povjerenstva prima na 



znanje. 

 

Izvješće Mandatnog povjerenstva (u prilogu) 

 

A.D. 4. ODLUKA O REDU NA POMORSKOM DOBRU 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

 

Antonia Frlan: Odluku ste dobili u materijalima. Ona je bila na javnom savjetovanju trideset 

dana. Nije pristigla ni jedna primjedba. Uglavnom su stvari koje su bile u Odluci o 

komunalnom redu, a koje su se odnosile na pomorsko dobro, prebačene u zasebnu Odluku, 

kako bi i trebalo biti. Ova Odluka odnosi se na pomorsko dobro koje je u nadležnosti Općine 

Lastovo, odnosno unutar granica građevinskog područja. Imate li pitanja ? 

Gojko Antica: Zašto je ovo bilo već? Ovo je treći put. Odluka o redu na pomorskom dobru. A 

ovo su Izmjene i dopune.  

Antonia Frlan: Ovo je Odluka o redu na pomorskom dobru. Prvi put se donosi. Nije se do 

sada donosila.  

Gojko Antica: Da, ono je bio Plan upravljanja na pomorskom dobru. Oprostite. S obzirom da 

se nitko nije javio sa primjedbom mislim da ni mi sada ne bi trebali o ovome nešto posebno 

raspravljati.   

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o redu na 

pomorskom dobru. 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno ( sa 

četiri glasa „za“ ) donosi 

 

Odluka o redu na pomorskom dobru (u prilogu) 

 

A.D. 5. ODLUKA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O KOMUNALNOM 

REDU OPĆINE LASTOVO 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Ova se Odluka mijenjala prvenstveno da bi se iz nje izbacile stavke koje se 

odnose na pomorsko dobro, nakon donošenja Odluke o redu na pomorskom dobru. A kad se 

mijenjala, onda su se još neke stvari koje su se primijetile dodale ili izbacile, npr. da gradilište 

mora biti ograđeno, osigurano sukladno pravilima struke. Promijenjena je naknada za 

korištenje površine javne namjene, prilikom odlaganja građevinskog materijala ili za neke 

slične namjene. Do sada je bilo 1,33 eura po m2 po danu. Sada je stavljeno da naknada fiksno 

iznosi 10 eura te za svaki metar kvadratni 0,20 eura po m2. Sa ovim, posebno za ljude koji 

koriste duže vrijeme površinu javne namjene radi gradnje kuće ili slično, ispada naknada 

dosta niža, odnosno ne bude prevelika kolika bude ako netko mora držati mjesec dana 

građevinski materijal radi gradnje kuće na javnoj  površini, a opet ne događa se da izdavamo 

Rješenje za koje nam se plati manje nego što vrijedi izdavanje rješenja. Na primjer ako 

nekome treba samo 2 m2 na jedan dan, do sada je izdavanje rješenja bilo neisplativo. Ovako 



nikome ne naplatimo ni previše ni premalo, nego napravljeno je da bude u redu. I kune su 

preračunate u euro svuda. 

Dino Katić: Na koliki period? Držanja na javnoj površini ? 

Antonia Frlan: Nije ograničen period ali smo prilikom izračuna ovog uzeli za primjer neka 

odobrenja koja smo izdavali prije koja su se izdavala na mjesec ili dva gdje bi ljudima 

umjesto naknade 200 eura sad bila manje od 100 eura.  

Dino Katić: Bez obzira na to koliko će držati? 

Antonia Frlan: Za iste dane smo uzeli za primjer.  

Dino Katić: Mislim, da ne bi došlo do zlouporabe.  Netko stavi, plati 10 eura i tako to stoji. 

Antonia Frlan: Nije 10 eura, za svaki kvadrat, za svaki dodatni dan se naplaćuje dodatno.   

Dino Katić: Ok. 

Antonia Frlan: 10 eura jednokratno a na to se dodaje 0,20 eura po metru kvadratnom po danu. 

Tako da svaki dan plaća više ali opet nećemo nikoga oderati s time.  

Gojko Antica: Samo malo, naknada je 10 eura po lokaciji, a po danu? Ovdje se dan ne 

spominje nigdje.  

Anita Jančić Lešić: 25 eura po kvadratu. 

Antonia Frlan: Je, 0,20 eura metar kvadratni zauzete površine dnevno.  

Gojko Antica: Čekaj, da vidim. 

Dino Katić: E pa ok. Nisam te razumio.   

Gojko Antica: A dnevno, aha. Pardon.  

Antonia Frlan: Tako da svaki dodatni dan se plaća dodatno ali… Do sada bi ispalo da je 

skuplja površina čovjeku koji gradi kuću, za držanje materijala, nego štekat kafića koji 

zarađuje na tom štekatu. Ako čovjek drži isto mjesec dana na primjer materijal. 

Gojko Antica: Mislim s ovim da smo već u euru dvije godine da smo trebali ove iznose 

zaokruživat. Malo mi je smiješno 39, 82 ili ne znam koji su to već iznosi…13,27..Mislim.. 

Antonia Frlan: Mi ih možemo zaokružit. Kad radim prijedlog, preračunavam, onda vi točno 

znate..imam fiksni tečaj kojeg se moram držati.  

Gojko Antica: Treba uzeti ono točno matematički, najbliža..ono, 39,82 to bi bilo 40. Gdje je 

53,09 to je 53.  

Dino Katić: Da, lakše je računati poslije. 

Gojko Antica:  Mislim… 

Antonia Frlan: Možemo ih sada zokružiti, ali ja kad računam moram koristiti fiksni tečaj 

inače kad Vam donesem prijedlog. Samo sam htjela preračunati da je pravilno, a vi ako želite 

mijenjati iznose… 



Gojko Antica: Da, da..ok. Ma ne želim mijenjati nego mi je logičnije da je zaokruženo. Da 

nisu te puste lipe..ono.. 

Antonia Frlan: Želite li da drugačije pišu ovi iznosi? 

Rino Barbić: Meni je nebitno to.  

Carl Ivelja: Vi ste to preračunavali iz kune u eure ? 

Antonia Frlan: Iz kuna u eure prema fiksnom tečaju, da. Jedina naknada koja je promijenjena 

je ova koju sam vam sada obrazložila. Ostalo je sve samo preračunato.  

Gojko Antica: Ja bi njih radi lakšeg računanja zaokružio ali.. 

Antonia Frlan: Ma ionako računamo na digitron i isto je na kraju.  

Dino Katić: A inače su isto tako, uvijek budu cjenici, uvijek se radi, nitko ne zaokruživa. To 

je marketinški, valjda, da je 39,99, da nije 40.  

Antonia Frlan: Zato što postoji fiksni tečaj. To je nešto drugo.  

Gojko Antica: Ima li još netko nešto dodati? Ovo je formalno isto, samo je preračunato u eure 

i nema nekih posebnih izmjena ili nečega.  

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o izmjenama i 

dopunama Odluke o komunalnom redu Općine Lastovo.  

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s 

četiri glasa „za“) donosi  

 

Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom redu Općine Lastovo (u 

prilogu) 

 

A.D.6. ODLUKA O IZMJENI ODLUKE O VISINI OSNOVICE I KOEFICIJENTU 

ZA OBRAČUN PLAĆE I VISINI NAKNADE ZA RAD OPĆINSKOG NAČELNIKA 

OPĆINE LASTOVO 

 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Dobili ste u materijalima Odluku koja je bila do sada i novu Izmjenu i dobili 

ste i Odluku Vlade. Do sada je, osnovicu propisuje Vlada, do sada je ona iznosila 3.890,00 

kuna. Dana 25. srpnja je donesena nova koja iznosi sada 947,18 eura. Značajan je rast i da 

plaća načelnika ne bi odstupala znatno od ostalih, koeficijent je sa 4,2 smanjen na 2,4 kako 

bi se zadržala postojeća plaća koja je bila i do sada. Nema rasta plaće.  

 

Carl Ivelja: Čekajte, sada je koeficijent 4,2 će biti.. 

 

Antonia Frlan: Sada je 4,2 a predlaže se 2,4. jer je osnovica narasla sa 3.890,00 kuna na 

947,00 eura. Osnovica je znatno narasla Odlukom Vlade. Vlada propisuje osnovicu. 

Koeficijent je do sada bio 4,2 jer je osnovica načelnice puno manja od naše osnovice. Sada 

kada se osnovica Odlukom Vlade povećala, da bi plaća načelnice ostala ista.. 

 

Carl Ivelja: Jeste li izračunali prijašnju plaću načelnice i sadašnju? Koliko je u bruto iznosu 



prije bila, a kolika je sada ? 

 

Antonia Frlan: Naravno. Razlika je skoro duplo.  

 

Carl Ivelja: Bila prije? 

 

Gojko Antica: Sad bi bila.. 

 

Antonia Frlan: Plaća nije porasla načelnici, nije joj isplaćena ni jedna veća plaća. Da joj se 

ne bi isplatila duplo veća plaća nego do sada, treba donijeti Odluku o novom koeficijentu, 

koji vam je predložen. 

 

Carl Ivelja: Ok. Znači prelazi na  2,4… 

 

Anita Jančić Lešić: I ne morate.  

 

Gojko Antica: Meni nije… 

 

Antonia Frlan: Tako je, sa 4,2 na 2,4… 

 

Carl Ivelja: Skroz sam krivo pročitao.  

 

Anita Jančić Lešić: Četrnaest se godina nije mijenjala Odluka o dužnosnicima i osnovica je 

ostala četrnaest godina ista. Što se tiče koeficijenata, on ima raspon. Da bi se koliko-toliko 

mogla isplatiti plaća onda je koeficijent načelnika rastao jer protivnom bi bila plaća kao prije 

četrnaest godina. Pošto je sada donesena nova Odluka i osnovica je za tri puta, nije za tri ali - 

puno je veća, onda se mora smanjiti koeficijent, u protivnom bi plaća išla puno, puno gore. 

 

Antonia Frlan: Plaća bi bila skoro duplo veća.  

 

Gojko Antica: Do bankrota Općine bi išla gore.  Ali mene zanima, ovo je sad u eurima, a 

bilo je rečeno prije u kunama.  Koliko je, ja pojma nemam,  koliki je koeficijent, recimo u 

policiji, Parku i to. Jeli to isto? Ovi koeficijent? 

 

Antonia Frlan: A zato što je ova Odluka bila u kunama. Niti je koeficijent, niti je osnovica 

ista. Ovo je osnovica za dužnosnike.  

 

Anita Jančić Lešić: Dužnosnici imaju svoje koeficijente i osnovice. Državni službenici imaju 

svoje, javne službe imaju svoje… 

 

Gojko Antica: Svatko svoje. Znači neovisno. 

 

Antonia Frlan: Ne možete usporediti. Ni po koeficijentu niti po osnovici sa bilo kim drugim. 

 

Gojko Antica: Ne, ne dobro. Mene je ovo zbunilo. To me zbunilo, jedino.  

 

Dino Katić: Načelno govoreći to je dobra Odluka Vlade. Jer je sramotno da jedan ministar 

ima manju plaću nego jedan službenik u ministarstvu. I onda dolazi do problema, što 

govorimo, što govorimo svi korupcija, znači ministar ima plaću od 2.500,00 eura, to je 

sramotno. Tako da ova Odluka nije problem povećanje plaće načelniku, ali onda bi trebao 



cijeli Jedinstveni upravni odjel povećati plaću.   

 

Antonia Frlan: Dobro, pošto to ne možemo onda ćemo smanjiti plaću načelnika.  

 

Dino Katić: Pošto to ne možemo trenutno, znači bilo bi idealno povećati plaću sada svoju i 

podići i njima. Ako govorimo načelno, s obzirom na troškove života i sve. 

 

Anita Jančić Lešić: Svima. Da, plaće u Jedinstvenom upravnom odjelu i plaća načelnika nisu 

velike, ali su onolike koliko Općinski proračun može podnijeti. Ukoliko Općinski proračun 

ovu godinu bude dobar, pa ćemo onda opet doći na Vijeće sa prijedlogom o eventualnoj 

nekoj maloj korekciji ili povećanju plaća, kad vidimo kako financijski budemo stali.   

 

Gojko Antica: Znači jasno, plaća ostaje ista, koeficijent se mijenja.  

 

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu i stavlja na glasovanje Odluku o izmjeni 

Odluke o visini osnovice i koeficijentu za obračun plaće i visini naknade za rad općinskog 

načelnika Općine Lastovo. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o izmjeni Odluke o visini osnovice i koeficijentu za obračun plaće i visini 

naknade za rad općinskog načelnika Općine Lastovo (u prilogu) 

 

A.D.7. ODLUKA O IZMJENAMA ODLUKE O CIJENI, MJERILIMA UPISA I 

FINANCIRANJU PROGRAMA DJEČJEG VRTIĆA BISER LASTOVA 

 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Dobili ste u materijalima prijedlog Upravnog vijeća kojim vam se predlaže da 

se povisi cijena za mješovitu vrtićku odgojno-obrazovnu skupinu. Do sada je cijena bila 61-62 

eura, predlaže se 80 eur,a a za jasličku se sada ne predlaže povećanje iz razloga što je ove 

godine takva situacija da ima samo par djece stvarno jasličke skupine… 

Gojko Antica: Nema gužve. 

Antonia Frlan: Ima gužve ali u vrtićkoj i onda će mlađa vrtićka djeca biti u skupini sa 

jasličkom. Pa eto, pošto su jaslička djeca ove godine, bit će malo u lošijem položaju od ostale 

djece, ove godine nije prijedlog da se povećava ta cijena. Već da se ona eventualno poveća 

dogodine kada se ponovo skupine ustale. Cijena je ista od 2020. godine i s obzirom na sve 

prije…Godine 2020.-2021. od participacije smo plaćali sve troškove Vrtića i čak i 

zdravstveno, mirovinsko odgojiteljicama, a iz Proračuna Općine je išla samo baš plaća a sada 

ne možemo podmiriti ni troškove, račune, tekuće troškove, tako da je cijenu svakako trebalo 

povisit. 

Gojko Antica: Jasno sve? Imali netko još kakav dodatak na ovo izlaganje ? 

Dino Katić: Koliko je to realno ? 



Antonia Frlan: Evo trošak je veći, oprosti, kad smo donosili ovu Odluku 2020. godine, 

ekonomska cijena po djetetu je bila, procijenjena naravno, 1.700,00 kuna a sada je procjena 

360,00 eura. Tako da dosta su narasli troškovi.  

Gojko Antica: Znači troškovi su veći nego što je rast cijene participacije..? 

Antonia Frlan: Naravno, nikad roditelji neće plaćati punu cijenu. 

Gojko Antica: Ne, ne punu nego ovi razlog..ajmo reć… 9 posto..a ovdje.. 

Antonia Frlan: Nije sad ni cilj staviti neku preveliku cijenu, ali opet da se malo poveća i da 

bude isplativo.  

Gojko Antica: Dobro, ok.  

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu i stavlja na glasovanje Odluku o izmjenama 

Odluke o cijeni, mjerilima upisa i financiranju programa Dječjeg vrtića Biser Lastova. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o izmjenama Odluke o cijeni, mjerilima upisa i financiranju programa Dječjeg 

vrtića Biser Lastova (u prilogu) 

     

A.D.8. ODLUKA O PREUZIMANJU NEKRETNINA UPISANIH KAO 

OPĆENARODNA IMOVINA U VLASNIŠTVU OPĆINE LASTOVO – ZK.UL. 4046 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Imamo pet nekretnina za koje je na ZK ulošcima upisano društveno vlasništvo, 

a nalaze se u  građevinskom području, što znači da bi se Općina trebala upisat. Evo, ove dvije 

čestice ZK uloška, neizgrađeno građevinsko zemljište u Zaklopatici, a drugo u Prehodištima. 

Ne znači niti da će Općina ostati vlasnica tih nekretnina, ako ih je slučajno netko nekad kupio, 

a nije tražio upis i tabularnu izjavu, ali će se, ako je netko kupio, lakše upisat kasnije nakon 

što se Općina upiše umjesto društvenog vlasništva.  

Gojko Antica: Samo malo, znači ovo je netko kupio.. 

Antonia Frlan, Ne, nisam to rekla. Rekla sam da ne znači da će Općina ostati upisana ako 

slučajno netko drugi isto polaže neka prava, ali lakše će ih onda ostvariti, odnosno, bit će upis 

ispravan jer prije bilo kakvog postupka bit će upisana Općina Lastovo, a ne općenarodna 

imovina koja ne postoji.  

Gojko Antica: Dobro. 

Carl Ivelja: Već smo govorili o tome. Da se trebamo uknjižiti na sve što je društveno 

vlasništvo.  

Anita Jančić Lešić: To je proces koji se stalno.. Da, to je to.  

Antonia Frlan: Da, kako na nešto naiđem, tako vam pripremim Odluke.   

Gojko Antica: Mislim da ovdje nema prijepora.  



Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu i stavlja na glasovanje Odluku o preuzimanju 

nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu Općine Lastovo – zk.ul. 4046. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4046 (u prilogu) 

A.D.9. ODLUKA O PREUZIMANJU NEKRETNINA UPISANIH KAO DRUŠTVENO 

VLASNIŠTVO U VLASNIŠTVU OPĆINE LASTOVO – ZK.UL. 1590 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Ovdje je jedna nekretnina u ulici Antuna Bogdanovića, a jedna je u Lučici. 

Carl Ivelja: Koja je to ulica Antuna Bogdanovića ? 

Antonia Frlan: Antuna Bogdanovića je od kuće Borovina do Vinarije Šarić.  

Carl Ivelja: A ovo pašnjak u Lučici ? Gdje se to nalazi ? 

Antonia Frlan: Nalazi se uz rivu, prema Maričeviću. 

Carl Ivelja: Pašnjak ? 

Antonia Frlan: Tako je upisano. 

Gojko Antica: Što je to sad vlaka?  

Carl Ivelja: Ne, to je tamo gdje je bio kao kiosk pa naprijed, onaj zid ispod one kuće plave, 

vjerovatno one zidine i skale su neke, kao podest jedan. To mora biti to.  

Rino Barbić: A ovo u ulici Bogdanovića ?  

Gojko Antica: To je vrt neki.  

Antonia Frlan: Neki vrt isto od kuće Borovina, blizu nje s te strane.  

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu i stavlja na glasovanje Odluku o preuzimanju 

nekretnina upisanih kao društveno vlasništvo u vlasništvu Općine Lastovo – zk.ul. 1590. 

 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao društveno vlasništvo u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 1590  (u prilogu) 

 

A.D.10. ODLUKA O PREUZIMANJU NEKRETNINA UPISANIH KAO 

OPĆENARODNA IMOVINA U VLASNIŠTVU OPĆINE LASTOVO – ZK.UL. 1949 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 



Antonia Frlan: Ovo je najveća čestica tu u sredini sela, ovako kako piše nalazi se između ulice 

Gornja luka-Biskupa Đivoje-Sv.Vicenca. Ima skoro tisuću kvadrata. Ne znam kako do sada 

nismo vidjeli da je društveno vlasništvo upisano.  

Gojko Antica: Gornja luka…To je znači od Pivca do Vicenca ? 

Antonia Frlan: Nije, ulica Gornja luka je..ovdje je Petar Bako – Koke.  

Gojko Antica: A to je ono što smo govorili…kad smo bili.. 

Antonia Frlan: Spaja se sa Biskupom Đivoje. 

Gojko Antica: Aha, super. Što ćemo tamo, parking napravit? Šalim se. 

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o preuzimanju 

nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu Općine Lastovo – zk.ul. 1949 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 1949  (u prilogu) 

 

A.D.11. ODLUKA O PREUZIMANJU NEKRETNINA UPISANIH KAO 

OPĆENARODNA IMOVINA U VLASNIŠTVU OPĆINE LASTOVO – ZK.UL. 757 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Ovdje ima više čestica, na kojima je položena Gornja bašta i Plesna sala, a 

koje su društveno vlasništvo. Ne znači da ćemo dobiti lokacijsku informaciju ispravnu možda 

za sve ali… 

Gojko Antica: Jeli to Gornja i Donja bašta ili samo Gornja? 

Antonia Frlan: Donju Baštu smo uknjižili na Općinu Lastovo, ovo je Gornja sada.  

Gojko Antica: A jeli Gornja ovdje cijela nabrojena ? Ili nešto još fali? 

Antonia Frlan: Mislim da nije. Da na neke čestice nije bilo društveno vlasništvo nego 

Republika Hrvatska.  

Gojko Antica: Dobro, super.  

Dino Katić: Vjerojatno se koristi to, nešto od ovoga se i koristi. 

Antonia Frlan: Gornja bašta? 

Dino Katić: A Gornja bašta se koristi. 

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o preuzimanju 

nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu Općine Lastovo – zk.ul. 757 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  



Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 757  (u prilogu) 

 

A.D.12. ODLUKA O PREUZIMANJU NEKRETNINA UPISANIH KAO 

OPĆENARODNA IMOVINA U VLASNIŠTVU OPĆINE LASTOVO – ZK.UL. 4048 

Predsjednik Gojko Antica daje riječ Antoniji Frlan, pročelnici Jedinstvenog upravnog odjela. 

Antonia Frlan: Ovdje su dva neizgrađena građevinska zemljišta na Prežbi i trafostanica. Za 

ova dva građevinska zemljišta ne vjerujem da ih nitko nije kupio, samo se očigledno još nije 

uknjižio, jer inače bi se znalo da Općina ima još neke neprodane parcele. Tako da 

pretpostavljam da će za ove netko nekad obratiti Općini da nije upisan i da se izda tabularna 

izjava da je plaćeno. Ali isto i dalje stoji općenarodna imovina. 

Gojko Antica: Dobro.  

Predsjednik Gojko Antica zaključuje raspravu te stavlja na glasovanje Odluku o preuzimanju 

nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu Općine Lastovo – zk.ul. 4048 

Nakon obavljenog glasovanja, predsjednik Gojko Antica utvrdio je da se jednoglasno (s četiri 

glasa „za“) donosi  

Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4048  (u prilogu) 

 

A.D 13 VIJEĆNIČKA PITANJA 

 

Carl Ivelja: Imam pitanje u vezi smetlare. Došla je smetlara nova. Kontenjeri su još uvijek oni 

stari, otvoreni. Imamo li nove kontejnere? Zašto nisu u upotrebi?  

 

Anita Jančić Lešić: Imamo. Bit će u upotrebi, došli su razdvojeni, treba spojiti poklopac. 

Komunalac radi, međutim, rastrgani su na sto načina. Imamo sada vozača, Ivana Žica, 

Tončeta i Neda. Oni voze svaki dan i svako jutro vozi Žic i jedan od njih dvojice. Voze i 

vikendom. Druga stvar, popravljen je buldozer, treba srediti katastrofu na Soznju i 

jednostavno ne stignu. Lucijana je rekla je da će koliko stignu to sastavljat i zamjenjivat ih.  

 

Gojko Antica: Koga zamjenjivat ? 

 

Anita Jančić Lešić: Kontejnere.   

 

Gojko Antica: Nije samo primjedba to što nema novih kontejnera, nego sam primijetio da su 

razvaljeni i da se stavljaju pritke roguše i ne znam, i daske, da budu non-stop otvoreni. Tako 

da galebovi, mačke, mogu ući u kontejner kako ih je god volja.  

 

Anita Jančić Lešić: Jeli to za kontejnere koji se mogu otvorit i zatvorit ?  

 

Gojko Antica: Kontejneri koji su sad na cesti. Koji su sad u upotrebi su svi otvoreni. Ja ne 

znam jeste li vi to primijetili. Svi su otvoreni. Ispada da je to ono huj-haj evo otvoreno je pa 

može doći.. 



 

Dino Katić: Lakše mu je da ga tako prazni. On kad ga prazni ga drži konopom, drži 

konopom ono, ostavi ga otvorenog da ga poslije ne mora otvarati. Ja kad bacim smeće, 

zatvorim na primjer, radi djece dole i sve.  Jer kad je prazan on ga drži konopom…valjda 

nema oni… 

 

Gojko Antica: U Portorusu je kontejner razvaljen. Ja sam ga pokušao zatvoriti. Nije u redu 

da stoji otvoren.    

 

Anita Jančić Lešić: Ništa, ja ću reći Lucijani da pokuša maksimalno, već sam joj rekla da 

zamijeni te kontejnere jer ih moramo postaviti. Ona će to koliko može sa onim radnicima 

koje ima.  

 

Carl Ivelja: Trebalo bi možda početi razmišljati o nekom natječaju za zaposliti čovjeka, ako 

treba Nepalca. O tome smo već pričali. Trebalo bi, jednostavno ne možemo, grcamo u 

smeću. Cijelo Lastovo je šporko. Imali smo neki dan sv. Petra, ono je bila katastrofa. 

Pokošeno napola. 

 

Anita Jančić Lešić: Gdje ? 

 

Carl Ivelja: Gdje smo održali sv. Petra, kraj crkve, poslije mise smo imali zakusku. Smeća 

svuda, ono iza kina, ispred kina ondje, smeća.. 

 

Anita Jančić Lešić: Nije bilo smeća nego pokošene trave.. 

 

Carl Ivelja: Pokošene trave…ostavljano tako, mislim, polu-pokošene trave. Znači, ako je 

busen, ako je bio ovakvi, on je smanjen ovakvi…grubo je to vidjeti. Dođu ljudi, sve smeće. 

Kraj kontejnera sve ostave smeće. Jednostavno, ne znam, možda ćemo trebati postrožiti neke 

kazne u vezi toga smeća i tako dalje. Neki dan sam se došao parkirati na Pjevor, parkirao 

sam na mjestu „TAKSI“, trebao sam poći na bankomat, došla je Nevena, Carl molim te 

makni auto, ostao sam paf. To je TAKSI, jel, Ja nikad ne vidim taksi. Zašto ta Odluka da za 

taksi ima 3 mjesta? Zašto se taksi ne parkira na bilo koje mjesto? Taksi će se i ovako i onako 

parkirati na bilo koje mjesto.  

 

Anita Jančić Lešić: To je, pazi, na Pjevoru je gužva. To je mjesto rezervirano za taksi.  

 

Carl Ivelja: Ako postoje ta tri mjesta onda se taksi tamo treba parkirati. Nikad ne vidim tamo 

parkiran taksi. Mislim, evo jutros je bilo parkirano vozilo na to jedno mjesto, jedno. Znači 

dva druga vozila su zauzela tamo. Mislim. 

 

Anita Jančić Lešić: Oni tamo imaju prednost parkiranja, međutim kako oni voze, ako je 

prazno mjesto ulete im ljudi, a oni tamo imaju ustvari prednost parkiranja. 

 

Antonia Frlan: Nemaju prednost, nego samo oni se mogu tamo parkirati. 

 

Anita Jančić Lešić: Samo bi oni smjeli, ali bude takva gužva da eto.    

 

Carl Ivelja: Jesmo li sredili ti parking na Pjevoru više? Jesmo li sredili imovinu? Od Crkve 

do Uljare? Jesmo li to sredili? 

 



Anita Jančić Lešić: Trenutno je u izradi, odnosno izrađen je elaborat prometne signalizacije. 

Sad je na odobrenju u policiji i županiji. I nakon toga ćemo imati gotov elaborat. Također 

smo napravili i elaborat parkinga na Pjevoru i onda ćemo to moći dogodine i naplaćivati. 

 

Carl Ivelja: Čini mi se da je to sve skupa traje predugo.  

 

Anita Jančić Lešić: Znam.   

 

Carl Ivelja: Ne vrši se neki pritisak. Ne zove se na telefon i tako dalje. Sporo ide, tri godine 

traje ovako… 

 

Anita Janlič Lešić: Ne traje. Ne. 

 

Carl Ivelja: Tri godine, otkad sam ja postavio vijećničko pitanje za…tri godine 

 

Anita Jančić Lešić: Postojao je drugi problem. Zato što je državna cesta bila do sv. Roka. 

 

Carl Ivelja: Nije bila nego se smatrala da je.. 

 

Antonia Frlan: Nije, nego je bila, tek su nam Hrvatske ceste ove godine ustupili od Uljare do 

sv. Roka. Bila je do sv. Roka državna. 

 

Anita Jančić Lešić: Tek od ove godine, da.   

 

Carl Ivelja: Jesmo li mi to smatrali da je bilo ili je bilo? 

 

Gojko Antica: Znači do uljare je Hrvatskih cesta? 

 

Antonia Frlan: Nismo smatrali nego je bilo, tek su nam prije par mjeseci dali da je naša… 

 

Carl Ivelja: Nije prije par mjeseci, ima i više od pola godine da se to vratilo, ima možda i 

godina dana… 

 

Antonia Frlan: Nema, nego ove godine. 

 

Anita Jančić Lešić: Nije ne. Ove godine se to dogodilo. 

 

Carl Ivelja: Uglavnom sve sporo ide. 

 

Anita Jančić Lešić: Ove godine se to dogodilo i onda mi sada pošto to više nema status 

državne ceste, mislim da se prije isto tražilo da se tamo regulira parking međutim nikad se 

nije od njih dobilo odobrenje. Sada, pošto je to lokalna odnosno naša cesta, možemo 

napraviti prometni elaborat i napravili smo ga. Kada on bude pravovaljan onda može to biti 

jedan normalan, regularan, legalan parking. Mi ne možemo neko mjesto proglasiti 

parkingom bez prometnog elaborata, a to traje i košta, jednostavno zato što će netko tužiti i 

onda nismo u pravu. Znači moramo ići sve po redu, i to idemo. A to traje. Evo sad čekamo, 

ja se nadam da će nam ove dane doći iz policije i županije i onda je taj prometni elaborat 

valjan i mi možemo prema prometnom elaboratu gdje god vidimo da nam je problem sa 

znakovima, mi ih jednostavno možemo postavit temeljem tog elaborata. Cijeli otok se 

prošao, u mjestu Lastovu je stavljeno dosta slijepih ulica zato što se dogodi da na nekim 



mjestima tipa prema Palacu odnosno tamo prema „pjatu“, onaj dio ljudi, turisti zaglave sa 

širokim autima pa ne mogu ni naprijed ni nazad i tu će se stavit da je cesta slijepa ulica. Onaj 

tko zna – zna gdje ide i pošto ide, a onoga tko ne zna, to će ga obeshrabriti, jer ne možemo 

staviti zabranu prometa jer tamo ljudi moraju ići isto. Ima još takvih mjesta. Na nekim 

mjestima će bit znak da je cesta uska samo dva metra, jer to se isto dogodi. Nisu problem 

domaći koji znaju, nego turisti ljeti. Kad netko vidi da je 2 m mislim da će većina ljudi isto 

odustati da se zavuče u neku ulicu iz koje ne može izaći. Što se tiče Pasadura, tu smo stavili 

zebre sa povišenjem, na počtku, odnosno poslije mosta tamo gdje se razdvaja tako da se 

uspori promet. Isto tako.. 

 

Carl Ivelja: Kad će to bit?  

 

Anita Jančić Lešič: A kad mi napravimo.. 

 

Antonia Frlan: Kad se dobiju suglasnosti. 

 

Anita Jančić Lešić: Kad dobijemo suglasnost onda je na nama kad ćemo mi to napraviti. To 

bi možda mogli napraviti kad bi došli ovi sa asfaltom, tamo negdje u 11 mjesecu, zbog ove 

ceste. Onda bi trebalo sa Dubrovnik cestama sklopit ugovor, kad prvi put budu dolazili 

asfaltirati da se to tada napravi. Znači tu, predložili smo i u Dragovodu i Županija će dati 

suglasnost za to, jer je to županijska cesta. Dragovoda je opaka. I ispod Studenca, Ubli. 

Pokušali smo to staviti, ljudi se jako žale zato što pješke idu u Studenac, a nema trotoara. I 

onda ne možemo dobiti dozvolu za tamo zato što trotoara nema, tamo ljudi nebi trebali ni 

hodati, cesta kroz…razumiješ. Onda smo spustili dole ispred gdje počinju kuće. Gdje su 

parkinzi. I ondje bi trebala doći jedna zebra i povišenje tako da ljudi moraju usporit. 

 

Gojko Antica: I jedan znak. Ja bi to isto. Jedan znak, mjerač brzine, samo da ti pokaže koliko 

brzo voziš jer ljudi voze tamo vjerujte mi, 80 na sat, a oni misle da voze 50. Voze po 50, a 

misle da voze 20. Kad voziš 30 to je malo brži hod ljudima.  

 

Anita Jančić Lešić: Znači, što se tiče toga na državnoj cesti, znači izrađivač, Županijska 

uprava za ceste, Hrvatske ceste u koordinaciji da bi mi napravili taj mali projekt i da bi nam 

ga Hrvatske ceste odobrile. Jer je to njihovo i oni mogu reći da ili ne, ali prilagođavamo se 

onome što oni, njihovim pravilima, tako da bi dobili... Kraj Studenca ne možemo dobiti ali 

možemo dobiti na prijelazu s jednog parkinga na drugi. I povišenje. 

 

Gojko Antica: Možemo li dobit taj znak? 

 

Anita Jančić Lešić: Ne. Zebra i povišenje. 

 

Gojko Antica: Jeli možemo dobiti taj znak, mjerač brzine?  

 

Anita Jančić Lešić: To ovisi o policiji. To ne ovisi o nama. Znači, tražili smo zebru, dobili 

smo zebru i povišenje. Tko jedan put prođe, on će znati da mora čim se pojave zgrade 

dovoljno usporiti. Znači išli smo i na to da npr. na državnoj cesti nisu dozvoljeni uspornici, 

to su oni plastični-zato što imaju veliki nagib i onda čovjek koji ima niže auto može razbiti 

auto.  

 

Gojko Antica: A na županijskoj ne može razbiti auto ? 

 



Anita Jančić Lešić: Na svakoj. Ali zato na ovim lokalnim, županijskim i državnim cestama 

oni nisu dozvoljeni ali su dozvoljena dugotrajna asfaltna povišenja koja su dovoljno blaga da 

ti moraš usporiti, da ne možeš voziti više od 30 na sat, ali da nećeš razbiti auto ako bubneš. 

To sad struka radi, ali moramo biti u koordinaciji sa policijom i sa županijskim i sa 

Hrvatskim cestama. I izrađivačem.  

 

Gojko Antica: Dobro, znači za ovaj znak mjerač brzine to radi policija, to ne radimo mi. 

 

Carl Ivelja: Ma mislim da mi to moramo tražiti.  

 

Anita Jančić Lešić: Mi možemo zatražiti.. 

 

Gojko Antica: Meni se čini da je to bolje, to je psihički .. 

 

Carl Ivelja: Ma neka bude ti ležeči policajac, neka bude pa neka netko razbije auto. Uopće 

me nije..neka netko razbije auto. 

 

Anita Jančić Lešić: Neće, kad čovjek prvi put prođe više neće proći brzo.  

 

Carl Ivelja: Pogledajmo Vela Luku, Vela Luka ima te ležeće policajce i svi polako voze 

ondje na izlazu iz Vela Luke.  Drugo pitanje mi je Mihajla. Znači već se na to upozorava, 

duže vrijeme, izlazi septička jama, kanalizacija izlazi u privatne masline, čovjek ne može 

brat masline, sada se ta voda nakupila i ide dole na plažu. Nije to od sada. To traje 

vjekovima. 

 

Anita Jančić Lešić: 40-50 godina.  

 

Carl Ivelja: E. Sada je došlo – do kraja. 

 

Anita Jančić Lešić: Trenutno imamo krizu, znači… 

 

Carl Ivelja: Ljudi se tamo kupaju, vi ste liječnik, zarazit će se netko. Treba sutra doći netko 

to riješiti. 

 

Anita Jančić Lešić: Doć će danas u 3 popodne. Znači sada se u 10 ukrcavaju sa manjom 

cisternom, doći će u 3 popodne, sad sam se čula sa vatrogascima, kod njih će uzimati vodu i 

onda bi to trebali popodne riješiti. 

 

Carl Ivelja: I to je kratkotrajno rješenje. Treba napravit rješenje pravo. Znači izvesti cijevi 

tamo u more gdje su i bile nekad cijevi i na dubinu i to je projekt malo žešći, ali treba ga 

napraviti.  

 

Anita Jančić Lešić: Treba ga napraviti, ali to nije jedini problem, more. Drugi problem je i to 

što su tamo, ogroman je pad, tamo je postavljena kanalizacija prije 50-60 godina kad se 

gradila ona kuća, koliko ima već. 

 

Rino Barbić: Ma ne.  

 

Carl Ivelja: Osamdesetih. 

 



Rino Barbić: Ma ne toliko, nije toliko.  

 

Gojko Antica: 40 godina  

 

Carl Ivelja: Dobro je rekla, 50 godina. '83 je završena ta zgrada na Pjevoru.  

 

Gojko Antica: To je 40. 

 

Anita Jančić Lešić: 40 godina, to je stara i loša kanalizacija. Ona prolazi privatnim terenom, 

treba napraviti projekt, treba napraviti izvlaštenje i treba zamijeniti onaj dio koji ide od 

Pjevora put dole, on ima ogromne padove i kad imaš ogromne padove ti imaš smrad koji je 

vrlo teško regulirati. Apsolutno treba. I radi se na tome da se to riješi.  

 

Rino Barbić: Dobro je i što sad.. 

 

Carl Ivelja: Treba napraviti projekt cijeli da ta kanalizacija ne ostaje tu, mislim kanalizacija, 

pričao sam vam tome, znači napravi se neki baypas. Krivo, ne znam, nestručno i tako dalje i 

sad se stvara dolje lokva u Mihajla. Ne želim uopće poći vidjeti. Može se poć barkom 

vjerovatno dolje. To treba izvesti vanka kako je bilo planirano. Mislim to je projekt malo… 

 

Anita Jančić Lešić: Ja sam jutros bila i to sam slikala  zato što je, čula sam se s Lukšom, 

prije par dana je to malo procurilo i sad curi…i ja sam.. 

 

Gojko Antica: Dobro je, mislim, upijalo je dok je upijalo i kad je voda našla put ona je 

otvorila, i sad svaki sljedeći prolaz vode ona samo širi put. Kad bi gore bacili pola kamiona 

tampona začepio bi se taj kanal, i dalje bi stala gore lokva, sad je ta lokva našla put i ona ide 

dolje.  

 

Anita Jančić Lešić: Danas u tri dolaze oni, to će riješiti. A ovaj dugoročni put je dugoročan. 

 

Carl Ivelja: Treba napravit taj jedan projekt, izvest cijevi vanka skroz i to bi bilo na nekih 50 

m dubine, da se može vraćati, da se to može vraćati vanka i rješava se… 

 

Rino Barbić: To nikad nisu napravili, tu cijev da ide van. 

 

Carl Ivelja: Ima cijev vanka, ima cijevi vanka. 

 

Rino Barbić: A što se dogodilo sa tom cijevi ? 

 

Carl Ivelja: Nego ne znam iz kojeg razloga su se začepile cijevi, ali cijev postoji vanka. 

Postoje oni betonski blokovi koji drže te cijevi, oni su se malo od mora pomakli pa su se 

cijevi podigle gore i tako dalje, ne zna točno kako izgleda to, trebalo bi povest ronioce tamo 

i… 

 

Rino Barbić: Sigurno su izveli tu cijev vanka.  

 

Carl Ivelja. Izveli su cijev vanka, ali cijev ne funkcionira. Sada izlazi sva kanalizacija iz 

Bijele zgrade pod masline u Mihajla.  

 

Anita Jančić Lešić: Lani je to… 



 

Carl Ivelja: Ne vjerujem da ide, a one septičke jame koje su napravili dodatno , u njima 

nema ništa, ako se ne varam nema ništa, prazne su. Znači nešto tu… 

 

Rino Barbić: Znači ništa ne dolazi u njih. 

 

Carl Ivelja: To je tu odmah jedno kraj drugog. Ne znam.  

 

Anita Jančić Lešić:  Danas će doći ovi pa ćemo vidjet što ćemo s time.  

 

Dino Katić: U vezi spremnika za otpad.. 

 

Anita Jančić Lešić: Spremnici za otpad su gotovi, i spremnici za otpad bi se trebali 

postavljati. Međutim… 

 

Dino Katić: A jeli bi se moglo iz Zaklopatice dole, na žal ono.. 

 

Anita Jančić Lešić: Odmaknut od tamo ? 

 

Dino Katić: Je, s obzirom na broj djece, da je to već postalo igralište, dole djeca igraju 

nogomet stalno, da se dislocira na Općinsku parcelu, jel se može? 

 

Anita Jančić Lešić: Koju?  

 

Dino Katić: Onoj preko puta Bakana ? 

 

Anita Jančić Lašeić: Da..gledaj… 

 

Dino Katić: Jel bi se moglo napravit jedan.. 

 

Anita Jančić Lešić: Mi, da bi se mogli postavit ti boksevi za kontejnere, mora bit savršena 

ravnina, što znači da ima 33 boksa, neki su za jedan kontejner, neki za dva, neki za pet. 

Treba se napravit betonska podloga i mi ćemo sad početi to raditi. To će raditi Komunalac i 

kako se koja betosnka podloga bude napravila tako će se montirati. Žuri nam se da to što 

prije montiramo. Do sada je dosta kontejnera bilo i na privatnome, moglo se tako, tutnut 

kontejner zato što se on malo gurne vamo-tamo i nitko se ne buni. Međutim sada moramo 

paziti gdje stavljamo te podloge i to moramo stavljati ili na Općinsko ili na Republike 

Hrvatske ali ne smije biti privatno, jer ti nitko neće dozvoliti da mu betoniraš. Isto tako mora 

biti uz put, uz cestu, ne smije biti nagib zato što ovi ne mogu onda manipulirati kontejnerom, 

ode im kontejner. I tako da upravo smo Lucijana i ja gledale lokacije za selo, npr. kontejner 

je tamo god Danice, pokojne Danice, ono pripada Nives Ivelja, žena  će tamo sebi napraviti 

parking i mi tamo više ne možemo držati kontejner.  

 

Dino Katić: Neće tamo bit kontejner i to je to.  

 

Anita Jančić Lešić: Ovdje na sv. Antoni, ono gdje sad stoji kontejner, to nije rješenje. Ondje 

na ono… 

 

Rino Barbić: Da da, na okuku. 

 



Gojko Antica:  Ispred crkve.  

 

Anita Jančić Lešić: Nije ispred crkve, ali je na vidljivom mjestu. Ono je isto privatno. 

Međutim, postoji jedan put koji ide prema gore i tu su dvije čestice pa ćemo skloniti to gore. 

Znači treba tražiti alternativne lokacije, ne daleko, ali da nisu privatne i da imaju pristup autu 

i nisu na kosini. A opet i da nisu nekome direktno ispod nosa jer će nas taj čovjek zadaviti 

ako baš… 

 

Dino Katić: A čujte, i da su na kosini nema veze kako po nekim gradovima… 

 

Anita Jančić Lešić: Zaklopatica je veliki problem.  

 

Antonia Frlan: Moraju biti na ravnome montirane jer se vrata neće moći otvarati.  

 

Gojko Antica: Zbog sto stvari mora bit na ravnome. 

 

Dino Katić: Neće se moć otvarati vrata? 

 

Antonia Frlan: Da. 

 

Anita Jančić Lešić: Od boksa. 

 

Gojko Antica: Ako je boks. 

 

Anita Jančić Lešić: Mora bit u livjelu jer će ti pasti vrata, ako ti je i 2 cm vrata će ti zakrhati. 

 

Dino Katić: Livjel se dobije sa… 

 

Anita Jančić Lešić: Betoniranjem. 

 

Dino Katić: Betonskom podlogom. A to što je malo ukoso onda je to problem radnicima, 

malo je teže izvući kontejner, ali kako po gradovima, po kaletama, ovako stoje… 

 

Antonia Frlan: Ne znam. 

 

Dino Katić: Pa ljudi prazne kontejnere. Znači po meni ne treba gledati to, to je sada.. 

 

Anita Jančić Lešić: Ali oni imaju svoj tehničke dio, koji nagib oni mogu, ne mora biti ovako, 

ali ne može im biti ni ovako, ima.. 

 

Dino Katić: Lakše im je kad je ravno. 

 

Gojko Antica: A što misliš da je u Zaklopaticu dosta samo na jedno mjesto?  

 

Dino Katić: Bitnije ih je dislocirati sa vlake.  

 

Anita Jančić Lešić: Hoćemo li sad zaključiti sjednicu pa ostati 5 min baš oko Zaklopatice? 

 

Dino Katić: Ma ne moramo sad o tome uopće.  

 



AnitA Jančić Lešić: Pa kad smo već tu da završimo sjednicu i ostanemo 5 minuta. 

 

Dino Katić: Ona slika, dolje žala gdje djeca igraju, a kontejner otvoreni, smeća svuda, to po 

meni, s obzirom na broj djece.. 

 

Antonia Frlan: Ja se slažem s tobom, u Zaklopatici ima deset kontejnera, znači deset 

kontenjera treba staviti negdje u boks. Za Zaklopaticu. 

 

Dino Katić: Na parcelu općinsku? 

 

Antonia Frlan: Parcela je mala za to, kontejnere.  

 

Gojko Antica: Ne možeš staviti… 

 

Dino Katić: To je strojem dvije ure vremena. Stroj u dvije ure vremena učini… 

 

Anita Jančić Lešić: Možemo li, ja predlažem da ostanemo poslije svi petnaest minuta i da 

malo pošto planiramo to staviti, da zajedno to pogledamo. 

 

Gojko Antica: Dobro, to što se tiče toga. Znači, imam obvezno pitanje vezano za ove radove 

koji će biti tu kroz selo, vezano za vodovod i asfaltiranje.  

 

Anita Jančić Lešić: Ovako, oni bi trebali početi u 9 mjesecu, točno kada, ne znam, isto sam 

sada u razgovorima sa Belićem da je sve to koordinirano i skladno. Istovremeno u devetom 

mjesecu i desetom mora početi rekonstrukcija odnosno uređenje Kino sale, isto tako nam 

počinje u 9. mjesecu raditi se sv. Roko. Radi se put u Zaklopaticu i počinje se raditi 

pretovarna stanica.  

 

Gojko Antica: Dobro.  

 

Anita Jančić Lešić: Tako da će biti bager.. 

 

Antonia Frlan: Sv. Kuzma i Kino sala. 

 

Anita Jančić Lešić: Sv. Kuzma se pitura i Kino sala tu, da. 

 

Gojko Antica: Ovako, vezano za to asfaltiranje, moram reći da sam jako nezadovoljan sa 

nadzorom koji je radio ova asfaltiranja tu preko sv. Antoneta, na par mjesta je toliko tanak 

asfalt da se otvorio. Onda sam nezadovoljan sa radovima u Mihajla, jer se uništila cesta sa 

teškim kamionima prema Mihajlu. Onda sam nezadovoljan što je kroz selo, ovdje ovaj znak, 

dole ispod Draulike stoji već dvije godine, radovi na cesti. To je više da upozoriš ljude da ne 

razbiju auta jer ima toliko rupa. Dole ispred Zadruge isto, ne smiješ voziti desnom stranom, 

kad ideš iz Portorusa slučajno put sv. Antoneta to su rupe.. koji ležeći policajci, su mila 

majka. Znači općenito što se tiče asfaltiranja po Lastovu i cesta, da ne govorim ovo put 

Zaklopatice, put Prehodišća, bio sam jučer slučajno na Zaglav, mislim tamo ima tri rupe, po 

noći sam vozio, skoro sam auto razbio. Tri rupe koje bi sa po mješalice začepio. Znači ideš 

ondje ispred pedagogice, do njezine kuće ima tri rupe, ne možeš ih uopće izbjeći. Ne znam 

kako ljudi koji tamo žive kako to ne vide. 

 

Anita Jančić Lešić: Oni to gledaju kao ležeće policajce.  



 

Gojko Antica: Mislim općenito..a bio sam na Korčuli, oni non-stop nešto asfaltiraju.  

 

Anita Jančić Lešić: I mi non-stop nešto asfaltiramo.  

 

Gojko Antica: Ništa u ove četiri godine osim ovih par krpa što smo zakrpali.  

 

Anita Jančić Lešić: Molim? 

 

Gojko Antica: Mislim tu po selu, 400-500 m i put Prehodišća i Pasadura. 

 

Anita Jančić Lešić: Molim?  I put Prehodišća, i ovo tu. 

 

Gojko Antica: To je krpanje, to nije asfaltiranje. To je čisto krpanje.  

 

Anita Jančić Lešić: Ovako, imamo nezadovoljnog a nezadovoljnoga.. 

 

Dino Katić: Meni ispred kuće je toliko iskopano da ljudi koji šetaju će dobota slomit…ono 

onamo on je razbi to, ali nije načinio, nego je razbio i ostavio tako.  

 

Antonia Frlan: A druga strana Zaklopatice gore?  

 

Gojko Antica: To sve što imamo je čisto krpanje. 

 

Dino Katić: A ? Ja govorim to što vidim. Znači gost će slomiti nogu onamo kolika ja rupa. 

 

Antonia Frlan: Znam.  

 

Anita Jančić Lešić: Ovako, ja ću samo reć da mi imamo kilometre i kilometre cesta i da su u 

jako lošem stanju i da se svaku godinu asfaltiralo po 600 m i ovu godinu će se asfaltirat po 

600 m. To radimo preko Uprave za otoke i sva dobivena sredstva ulažemo u to. Općina 

Lastovo nema vlastitih sredstava za uređivanje cesta, da bi ta sredstva mogli dobiti preko 

nekog drugog, a ne preko Uprave za otoke moramo te ceste uknjižii. One nisu uknjižene i 

sad su u procesu uknjižbe. I onda ćemo moći aplicirati na fondove. Znači, radimo sada 

uknjižbu i svaku godinu se asfaltira. A da je dovoljno, nije. Ima još jedan problem tih rupa. 

Te rupe su problem. Evo, na Zaglavu, rupe su uz. Te rupe su se puno puta betonirale i oni 

susjedi koji tamo duže žive su mi rekli, Anita i Luka-to je njima pred kuću, beton se stavi, 

dva auta prođu i beton se okrhne.  Čak i ako se stavi komad žice, čak  ako se stavi daska. 

Dva su tijela. To bi trebalo kada se bude asfaltiralo tamo nasut malo asfalta i malo zagrebat 

da se ta tijela spoje. Svi rubovi se uvijek krše. Znači ceste su nam loše i ceste se uređuju.  

 

Gojko Antica: Makadamska cesta koja je išla od Pojanice do Zegova, ona je bila odlična ali 

kamionima i vodom i bez stavljanja onih brežuljaka da smijer vode skreću sa ceste, uništena 

je, više se skoro nemože proć tamo.  Mislim. 

 

Dino Katić: To bi se moglo ćapat ove iz Pomgrada, to treba odma pripremiti. 

 

Gojko Antica: Ne, ne ma koje Zegovo. 

 

Dino Katić: Za ove sitnice, to su oni mogli to u miru proć.  



 

Anita Jančić Lešić: Hoćemo li… 

 

Carl Ivelja: Ja bi načelnice još nešto..u vezi…sad ste spomenuli Dom kulture. Kino 

Sala…Priča sam sa dvoje ljudi koji su nekad radili u Vatroslava Lisinkoga, na ozvučenju. 

Radimo nešto krivo. Mi ćemo sada uložiti sto tisuća eura na preuređivanje, stolice, na neko 

ozvučenje i tako a nismo riješili pitanje vlage.  

 

Anita Jančić Lešić: Ovako. 

 

Carl Ivelja: Zasuta je cijela zgrada, kada se radila zgrada, onaj gornji kat, bacio se materijal, 

šut- tamo, ja mislim da ima 25 godina da se to napravilo, nije se to iznjelo vanka. Ja sam bio 

neki dan tamo, taj šut je ostao 25 godina, nitko ga..bilo je igralište za boće tamo, sve je 

zasuto, vlaga ulazi kroz zemlju.. 

 

Gojko Antica: I odozdala i odozgara.  

 

Carl Ivelja: Uglavnom, odozada, iz zemlje ulazi vlaga u zgradu. To su Talijani lijepo bilo 

izveli, imali su okapnice, žljebove one, i to je funkcioniralo, ne znam…70-80 godina.. 

 

Anita Jančić Lešić: Dok nije propalo. 

 

Carl Ivelja: Ne dok nije propalo, dok se nije napravilo ovo, nije vlažilo do tada. Dok se nije 

počelo raditi na toj zgradi. Znači, dobro razmislimo hoćemo li sada tih sto tisuća, znam da 

smo napravili projekt i da treba uložiti te novce, treba riješiti vlagu.  

 

Anita Jančić Lešić: Apsolutno, ovako, postoji projekt te zgrade i do sada je uređenje te 

zgrade kandidirala i radila Udruga Dobre Dobričević. Oni su dobili neka stredstva, popravili 

su krov, dobili su manja sredstva nego što su trebali i to ide na natječaj na Ministarstvo 

kulture za uređenje zgrada. Mi smo ovo kandidirali za opremanje kino sale. Znači za 

unutrašnje uređenje. Tako da ćemo za sljedeću godinu kandidirati i uređenje vanjske zgrade.  

 

Carl Ivelja: Ali trebalo bi biti obrnuto. 

 

Antonia Frlan: Nije tako. Nego Udruga je bila kandidirala za infrastrukturno investiranje, a 

mi za opremanje. Oni nisu dobili, mi smo dobili. Mi ne možemo premanijeniti sredstva.  

 

Carl Ivelja: Trebamo uskladiti to. Nemojmo baciti novce. 

 

Antonia Frlan: Ali bilo je usklađeno da se dobije i jedno i drugo ali dobili smo samo mi za 

opremanje. Mi ne možemo sada tih sto tisuća eura prebaciti na… 

 

Carl Ivelja: Privremeno rješenje, platite bager, ima privatnih malih bagera i neka iskopa sve 

ono igralište, neka iznese šut vanka. Bagerić mali ili neku radnu grupu i neka napune kamion 

i iznesu van. 

 

Anita Jančić Lešić: To smo već napravili iza Sale, i to ćemo napravit prije zime sa 

Komunalcem iza. To nisu neka velika sredstva. 

 

Carl Ivelja: Gomila se ono lišće, stvara se sloj koji je sada u visini iznad onog stepeništa za 



ući u dvoranu, ja sada govorim sa stražnje strane. 

 

Anita Jančić Lešić: Znam. Već smo to napravili iza Plesne sale, a ovo u jesen, čim malo  

ohladi i čim Komunalac može odahnut sa privatnicima.. 

 

Carl Ivelja: Sada vlaga sve jače i jače prodire… cijeli podest je gore sagnjio od te vlage. I 

sada vi ćete staviti nove stolice, cijeli pod trebate skinuti. Na onoj strani gdje su vrata. 

 

Anita Jančić Lešić: Ne treba cijeli pod, treba 50 kvadrata skinuti.  

 

Carl Ivelja: Ako stavite nove stolice tu. 

 

Anita Jnačić Lešić: U jednom kutu ima vlage i oštećenja, pod će se tu dignuti, sanirat će se 

vlaga iznutra, sanirat će se u kantunu vlaga iz vanka, i to će odraditi Komunalac – taj jedan 

dio saniranja hitne vlage. Nakon toga će se zamijeniti drvena konstrukcija. Prema tome vodi 

se računa o uređenju, o vlazi. Dali ćemo raditi kompletnu fasadu okolo, ne, jer za to nismo 

dobili novce. Ali curenje vlage je u planu kod ovoga projekta. Ne kao glavni posao.. 

 

Carl Ivelja: Zid je pukao na jednoj strani, jeli znate to ? 

 

Anita Jančić Lešić: Znam da je zid pukao, postoje oštećenja, postoje strukturne stvari koje je 

potrebno napraviti, međutim postoje i uređenja unutra koje treba napraviti. Pozornica se 

raspada, potrebno je napraviti novu pozornicu, to nema veze sa vlagom. Stolice se raspadaju, 

to nema veze sa vlagom. Znači, računamo na vlagu, na velike strukturne popravke, u ovome 

trenutku nemamo novaca, za mala curenja; to rješavamo kako i sve druge stvari rješavamo, 

preko Komunalca za relativno.. 

 

Carl Ivelja: Što je bilo sa krovom, nešto se pričalo da će se promijeniti krov, da će se 

napraviti.. 

 

Anita Jančić Lešić: Zatražili su se novci ne za promjenu krova jer je krov relativno novi 

nego za značajniju popravku. Za ona sredstva koja su se dobila stavile su se vanjske sajle.. 

 

Carl Ivelja: Koje vanjske sajle? Unutarnje sajle? Sajle koje su bile prije samo su se sada 

poboljšale? 

 

Antonia Frlan: Grede su pojačane i... 

 

Anita Janlić Lešić: Ojačane su grede da više ne... 

 

Carl Ivelja: Znači rješen je krov? Pitanje je, ja pričam u biti.. 

 

Anita Jančić Lešić: Statike.  

 

Carl Ivelja: Spominjem krov, a pričam o statici zidova. Zidovi će... 

 

Anita Jančić Lešić: Za statiku zidova se rješilo to, da se na gredama napravilo ojačanje, da 

grade ne rade pritisak.. 

 

Carl Ivelja: Ne popuštaju.  



 

Anita Jančić Lešić: Da, i napraviljene su sajle koje su prije bile spojene sa unutrašnje strane 

zidova, što ne funkcionira. Sada su sajle sa vanjske strane. Jeli tako? 

 

Carl Ivelja: Aha, sajla je prošla kroz zid ? 

 

Anita Jančić Lešić: Mislim da – da. 

 

Antonia Frlan: Ne znam. 

 

Anita Jančić Lešić: Na znaš. Ali mislim da su ojačane.  

 

Antonia Frlan: Znam za grede i one ploče da su promijenjene. 

 

Anita Jančić Lešić: Sajle su promijenjene i ojačane tako da drži.  

 

Carl Ivelja: Ima li ta zgrada projekt, taj krov, ima li projekt kada se radila ? 

 

Anita Jančić Lešić: Ima projekt sanacija, kada se radio taj krov da li projekta ima, taj se krov 

radio prije 40-50 godina.   

 

Dino Katić: To treba sve raskriti. 

 

Carl Ivelja: Krov se radio prije koliko godina? 

 

Anita Jančić Lešić: Prije rata. 

 

Carl Ivelja: Ne. 

 

Gojko Antica: Ne. 

 

Antonia Frlan:  Ovaj gornji kat?  

 

Anita Jančić Lešić: Ali radio se… mijenjao se krov nakon toga, ali zgrada je pukla nakon 

jedne sanacije koja je bila prije četrdesetak godina, a nakon toga se.. 

 

Antonia Frlan: A ovaj gornji kat ? 

 

Carl Ivelja: Ja pričam o gornjem katu. 

 

Anita Jančić Lešić: I ja pričam o gornjem katu. 

 

Carl Ivelja: To je napravljeno devedesetih godina, ništa prije toga. Cijeli kat je napravljen 

devedesetih godina, sto posto. To sam siguran.  

 

Gojko Antica: Nije u ratu izgrađeno sigurno. Devedeset sedme… 

 

Carl Ivelja. Poslije rata. Spominjala se znam kafa sa... od onih majmuna, što progutaju 

majmuni i izbace i onda..spominjala se kafa, to nije postojalo u Jugoslaviji, to je u Hrvatskoj 

počelo, u Zagrebu… 



 

Anita Jančić Lešić: Ne znam o čemu pričaš, al dobro nema veze. Uglavnom, kada se 

jedanput u strukturi nešto pogriješi uvijek je teško popravljati, znači Dobre Dobričević je 

dobio sredstva za krov, ne onoliko koliko su tražili jer Ministarstvo kulture uvijek da manje 

nego što se traži i napravili su poboljšanje statike krova. Da li su svi problemi riješeni – nisu, 

tamo im krov curi, nešto su popravljali, ali nisu dobro popravili, treba im promijeniti još 

nekoliko kupa koje je problematično. Traže nekoga tko će gore to popraviti. 

 

Dino Katić: Al curi zato što je statika narušena. Radi cijela zgrada. 

 

Anita Jančić Lešić: Je, ali su oni sada stabilizirali statiku najviše što su mogli, da li je to sto 

posto dovoljno to nitko ne može reći. Bit će dobro neko vrijeme, vjerujem da će opet nastati 

neki problem.  

 

Dino Katić: Nije. Trebalo bi sve raskriti, sve isprazniti. Srušiti. 

 

Carl Ivelja: Trebalo bi popraviti i onda napraviti zidove i sve napraviti ponovo.   

 

Dino Katić: Ili vijenac ili..postoji način..isprazniti sve i raskriti krov. 

 

Anita Jančić Lešić: Ali sad se stalno popravlja. I stalno se ulaže. Kad ti krov raspre zidove to 

je nevolja.  

 

  

 

Gojko Antica: Imam pitanje vezano uz Pororus – žal. Dana 18.7.  me zvao Senad, a danas je 

7.8., još mješalica i bačva ružinava na žal. To traje 20 dana. Ja sam ga neki dan pitao, ne 

znam tko je nadzor za Komunalac, kako oni rade, što rade, niti me interesira. Ja se ne mogu 

uplitati u to, ali isto tako pošto je ostavio mješalicu dole i vodu, cimenat, mogo je stavit gore 

na parking i odozgora premješat onih deset rupa što je napravio postolje za svjetla. Znači 

dvadeset dana stoji mješalica i bačva na žal. Ja sam ga neki dan pitao a on što, ovo-ono, 

napao me, kao još ima jednu- dvije prema Cvjetomiru. Nemam pojma ni gdje su, ni što su, 

ali radi se bez plana, bez razgovora, bez mogućnosti dati savjet. Jednostavno ne možeš dati 

nikome savjet jer će se odmah naljutiti, odmah će reagirati, tko si ti da meni govoriš nešto.  

 

Anita Jančić Lešić: Kad me zvala Lucijana, ovo malo prije, gotove su betonske podloge, i 

sad će ova dva-tri dana Senad staviti kandelabere, a nakon toga će Elektrojug spojiti 

rasvjetu. Znači radimo jer nas je uhvatila sezona, ne možemo zaustaviti radove jer nas čekaju 

drugi radovi. Toliko posla ima, malo radnika ima, da ne može tempirati vrijeme kad bi nama 

bilo idelano. Ja bi najviše voljela da svi prestanu raditi 15.6. i počnu 15.9. Zabranjeni su 

grubi radovi, bučni, veliki radovi. 

 

Antonia Frlan: Zabranjeni su svi.  

 

Anita Jančić Lešić: Mali radovi se jednostavno moraju napraviti.  

 

Gojko Antica: Nisam ja rekao da treba zabraniti radove, to ja nisam rekao. 

 

Anita Jančić Lešić: A mora biti, mora se raditi. 

 



Gojko Antica: Ja nisam to rekao, to nije istina, ja sam rekao da ako treba, ako miješalica 

mješa, nosi cimenat gore ispred Marčete ili nosi dolje na žal, da je sredina na parkingu  i da 

je moglo tamo biti sve, a ne na žal gdje se ljudi kupaju, gdje dolaze turisti, da su bačve, voda 

i mješalica. Mislim, i to još dvadeset dana u srcu sezone.  

 

Carl Ivelja: I ono groblje isto. Kao da je ono, Ukrajinski grad poslije Černobila.  

 

Anita Jančić Lešić: Koji dio?  

 

Carl Ivelja: I novo, sve ostavljeno tako, materijal. Tu su sada grobovi, nečiji, napravljeni, 

uređeni, a bomba je tamo pala. Groblje se inače ne čisti. Ne čisti se groblje nikada. 

Minimalne su cijene naknade za to održavanje, zadnji put nam je rekla Lucijana, to je 

katastrofa. Neka podignu cijene, neka zaposle nekoga. 

 

Rino Barbić: Neka podignu cijene.  

 

Carl Ivelja: Ne znam, groblje je katastrofalno. Sad će vam doći Veja Gospa, doći će ljudi na 

groblje, prašina… 

 

Anita Jančić Lešić: Ja sam bila 5.8., nije bilo loše. Inače znam da bude katastrofa, a ovo što 

sam ja vidila prije dva dana je bilo ok.  

 

Carl Ivelja: Ja kad sam bio je bila katastrofa.  I ono gradilište tamo na groblju, treba maknuti. 

Jeli se sad ne radi- pa makni sve sa groblja. Grubo je vidjeti grede, vreće cimenta, šuder. 

željezo, to je grubo vidjeti. Tu su sada grobovi nečiji, uređeni. Netko poslika grob, slika sve 

ono. Onda cesta od sela do Portorusa, ne znam tko ono održava, jeli to treba sve Ivica Šutić 

odžavati? Ivica Šutić jedini je čovjek koji zaslužuje svoju plaću na Lastovu. Od jutra do 

sutra radi. Non stop ga vidim da radi. Ne može se stići. Mislim možda treba pomoć 

Komunalac održavati onu cestu.  

 

Anita Jančić Lešić: Sa kojim čovjekom?  

 

Carl Ivelja: Ne znam sa kojim čovjekom, napravimo radnu akciju. Zaraslo je sve. Dođite u 

Portorus, od Marčelina pa do..neka trava, ne znam, pampe ono.. 

 

Anita Jančić Lešić: Pampas trava.  

 

Dino Katić: Bit će sve teže održavati to, sve skupa, i mi tu sad govorimo o nekim uzrocima i 

raspravljamo o mješalici, a ne govorimo o čemu bi trebali govoriti. Znači, jednostavno ono 

što sam rekao na prvoj sjednici Vijeća, veliki projekt koji bi donio Općini financijsku 

injekciju, gdje bi Općina mogla opremiti stan za radnike, zaposliti radnika i dovesti radnika 

iz Nepala i to, to se ne događa i grcat ćemo ovako, a sa druge strane pat pozicija Park 

prirode, vidimo navalu smeća jahtaša, vidimo sve i sad mi licemjerno pričamo o kantama za 

smeće jesu li otvorene ili zatvorene, a ne govorimo o tome da to oni bacaju. Neki dan jahtaš 

isrca po dvadeset vreća smeća, to će Tonči Lozica skupiti i jadni Komunalac, jadna Općina. 

Ne govorimo o pat poziciji u koju smo svi dovedeni, u koju je Općina dovedena. 

 

Gojko Antica: Jel imaš Vijećničkih pitanja? 

 

Dino Katić: Znači zbog čega se ne povede rasprava, evo imamo Gojka u Parku prirode, 



može li se prema Upravnom vijeću Parka prirode povesti rasprava o problemu da ne može 

komunalni sustav Lastova izdržati četiri-pet mjeseci navale jahtaša i neodgovornog 

odlaganja otpada svuda po otoku.  

 

Gojko Antica: Ne znam dali jahtaš svuda po otoku, ali.. 

 

Dino Katić: Svuda po otoku se odlaže otpad i to  

 

Gojko Antica: Jahtaš na dva-tri mjesta, nije svuda.  

 

Carl Ivelja: Ali dobro mislim što ima Park prirode s time. Park prirode nije komunalno 

poduzeće, nije osnovan da bi zabranio da jahte dolaze. Dapače, privlači jahte. Sada, dali bi 

se mogao naći neki kompromis sa njima, da oni uzimaju novac od tih jahtaša koji bi se 

usmjerio prema održavanju čistoće kontejnera i tako dalje, tu bi se možda moglo i nešto 

napraviti.  

 

Dino Katić: Samo hoću reći da kritika ide Aniti, a što ona može. Može jedino ona poći kupiti 

smeće skupa s njima. 

 

Carl Ivelja: Ja ne govorim. Možemo napraviti nekad radnu akciju.  

 

Anita Jančić Lešić: Mi smo napravili bokseve, samo malo, Općina je preko Fonda za zaštitu 

okoliša napravila bokseve. Svi koji plaćaju imat će gdje odlagati otpad, svi koji ne plaćaju 

neće imati gdje odlagati otpad. Nastat će privremeno kaos, ali to je jedan od načina da se svi 

oni korisnici otpada konačno pojave. Jer će se morati pojaviti. Ako svako može baciti 

svugdje i ne mora platiti. Prema tome mi smo to riješili.  

 

Dino Katić: Pitaj na Mljet kako je to riješeno. Direktora komunalnog. I koliko dobiva 

mjesečno od Javne ustanove. 

 

Gojko Antica: Jel ima još pitanja? 

 

Dino Katić: Moramo i mi to napraviti.  

 

Carl Ivelja: Moramo mi potegnuti pitanje, mislim, treba biti neki odnos između…dvije 

ustanove, između Općine.. 

 

Gojko Antica: Dino, nisam još zaključio sjednicu. 

 

Dino Katić: O pardon, mislio sam da je gotovo.  

 

Carl Ivelja: Bio sam na Mljetu milijardu puta, možda više nitko od Lastovaca nije bio na 

Mljetu, ja znam kako je na Mljetu, nije baš idealno, Mljet je isto Lastovo.  

 

Gojko Antica: Ima li još pitanja kakvih ?  

 

Antonia Frlan: Nema. 

 

Predsjednik Gojko Antica zaključuje sjednicu u 10:04 sati. 

 



 

Prema tonskom             Predsjednik  

zapisnik napisala                                                                                              Općinskog vijeća 

Iva Frlan, v.r                                                                                                     Gojko Antica, v.r 

 

KLASA: 021-05/24-01/03 

URBROJ: 2117-15-02-24-2 

U Lastovu, 7. kolovoza 2024. godine 

 

Prilog: 

 

1. Odluka o izmjeni Odluke o  izboru Mandatnog povjerenstva 

2. Izvješće Mandatnog povjerenstva 

3. Odluka o redu na pomorskom dobru 

4. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom redu Općine Lastovo 

5. Odluka o izmjeni Odluke o visini osnovice i koeficijentu za obračun plaće i visini 

naknade za rad općinskog načelnika Općine Lastovo 

6. Odluka o izmjenama Odluke o cijeni, mjerilima upisa i financiranju programa Dječjeg 

vrtića Biser Lastova 

7. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4046 

8. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao društveno vlasništvo  u vlasništvo 

Općine Lastovo – zk.ul. 1590 

9. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 1949 

10. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 757 

11. Odluka o preuzimanju nekretnina upisanih kao općenarodna imovina u vlasništvu 

Općine Lastovo – zk.ul. 4048 

 

 

  


